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II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1638 

z dne 6. septembra 2016 

o spremembi Priloge I k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 o tarifni in statistični nomenklaturi ter 
skupni carinski tarifi 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni 
carinski tarifi (1) in zlasti člena 9(1)(e) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Uredba (EGS) št. 2658/87 določa nomenklaturo blaga (v nadaljnjem besedilu: kombinirana nomenklatura ali KN), 
ki je del Priloge I k navedeni uredbi. 

(2)  Besedilo dodatne opombe 2 k poglavju 15 drugega dela kombinirane nomenklature določa značilnosti olj, 
pridobljenih izključno z obdelavo oljk, ki se uvrščajo pod tarifni številki 1509 in 1510. Besedilo navedene 
dodatne opombe temelji na Uredbi Komisije (EGS) št. 2568/91 (2), v kateri so opredeljene fizikalno-kemijske in 
senzorične značilnosti oljčnega olja in olja iz oljčnih tropin ter določene metode za ocenjevanje navedenih 
značilnosti. Navedene metode in mejne vrednosti za značilnosti olj se redno posodabljajo na podlagi mnenja 
strokovnjakov za kemijo in v skladu z opravljenim delom v Mednarodnem svetu za oljke (IOC). 

(3)  Zaradi številnih sprememb Uredbe (EGS) št. 2568/91 trenutno besedilo dodatne opombe 2 k poglavju 15 
drugega dela kombinirane nomenklature ni več v skladu s trenutno veljavno različico Uredbe (EGS) št. 2568/91 
in ga je treba ustrezno spremeniti. 

(4)  Da bi se izognili ponavljajočim se spremembam zadevnih parametrov v dodatni opombi 2 k poglavju 15 za 
posodobitev v skladu z Uredbo (EGS) št. 2568/91, je primerno sprejeti novo besedilo dodatne opombe, ki se 
nanaša neposredno na ustrezne dele navedene uredbe. 

(5)  Glede na to, da bodo nekatere nove oznake KN vključene v poglavje 15 od 1. januarja 2017, bi moralo novo 
besedilo dodatne opombe 2 k navedenemu poglavju, ki odraža te nove oznake KN, začeti veljati 
1. januarja 2017. 

(6)  Prilogo I k Uredbi (EGS) št. 2658/87 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(7)  Ukrepi, določeni s to uredbo, so v skladu z mnenjem Odbora za carinski zakonik – 
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(1) UL L 256, 7.9.1987, str. 1. 
(2) Uredba Komisije (EGS) št. 2568/91 z dne 11. julija 1991 o značilnostih oljčnega olja in olja iz oljčnih tropin ter o ustreznih analiznih 

metodah (UL L 248, 5.9.1991, str. 1). 



SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

V poglavju 15 drugega dela kombinirane nomenklature iz Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2658/87 se dodatna opomba 2 
nadomesti z naslednjim: 

„2.  A.  Pod tarifni številki 1509 in 1510 spadajo samo olja, pridobljena izključno z obdelavo oljk in katerih značilnosti glede 
vsebnosti maščobnih kislin in sterolov so navedene v Prilogi I k Uredbi Komisije (EGS) št. 2568/91 (*). Njihova 
prisotnost se ugotovi z uporabo metod iz prilog V in X k navedeni uredbi. 

Pod tarifni številki 1509 in 1510 ne spadajo kemično spremenjeno oljčno olje (zlasti reesterificirano oljčno olje) in 
mešanice oljčnega olja z drugimi olji. Prisotnost reestificiranega oljčnega olja se ugotovi s pomočjo metode iz Priloge VII 
k Uredbi (EGS) št. 2568/91. 

B.  Tarifna podštevilka 1509 10 obsega samo oljčna olja, opredeljena v spodnjih točkah 1, 2 in 3, pridobljena izključno 
z uporabo mehanskih ali drugih fizikalnih sredstev v razmerah, ki ne povzročajo modifikacije olja, ter niso obdelana 
z drugimi postopki kot z izpiranjem, dekantiranjem, centrifugiranjem ali filtriranjem. Oljčna olja, pridobljena z uporabo 
topil, kemičnih ali biokemičnih reagentov ali s postopki reestificiranja, kakor tudi vse mešanice z olji te vrste, so 
izključena iz te tarifne podštevilke.  

1. Za namen tarifne podštevilke 1509 10 10 ‚lampantno oljčno olje‘ pomeni oljčno olje z značilnostmi oljčnih olj iz 
kategorije 3 Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2568/91.  

2. Za namen tarifne podštevilke 1509 10 20 ‚ekstra deviško oljčno olje‘ pomeni oljčno olje z značilnostmi oljčnih olj 
iz kategorije 1 Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2568/91.  

3. Tarifna podštevilka 1509 10 80 obsega druga deviška oljčna olja, ki imajo značilnosti oljčnih olj iz kategorije 2 
Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2568/91. 

C.  Tarifna podštevilka 1509 90 obsega oljčno olje, pridobljeno z obdelavo oljčnih olj iz tarifnih podštevilk 1509 10 10, 
1509 10 20 in/ali 1509 10 80, mešano z deviškim oljčnim oljem ali ne in z značilnostmi oljčnih olj iz kategorij 4 
in 5 Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2568/91. 

D.  Za namen tarifne podštevilke 1510 00 10 ‚surova olja‘ pomenijo olja z značilnostmi oljčnih olj iz kategorije 6 
Priloge I k Uredbi (EGS) št. 2568/91. 

E.  Tarifna podštevilka 1510 00 90 obsega olja, pridobljena z obdelavo olj iz tarifne podštevilke 1510 00 10, mešana 
z deviškim oljčnim oljem ali ne, ter olja, ki nimajo lastnosti olj, opisanih v točkah B, C in D te dodatne opombe. 

Olja iz te tarifne podštevilke morajo imeti značilnosti oljčnih olj iz kategorij 7 in 8 Priloge I k Uredbi (EGS) 
št. 2568/91.  

(*) Uredba Komisije (EGS) št. 2568/91 z dne 11. julija 1991 o značilnostih oljčnega olja in olja iz oljčnih tropin ter 
o ustreznih analiznih metodah (UL L 248, 5.9.1991, str. 1).“ 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati 1. januarja 2017. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 6. septembra 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
Stephen QUEST 

Generalni direktor za obdavčenje in carinsko unijo  

13.9.2016 L 244/2 Uradni list Evropske unije SL     



UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1639 

z dne 7. septembra 2016 

o prepovedi ribolova na vahnjo na območjih VIIb-k, VIII, IX in X ter v vodah Unije območja 
CECAF 34.1.1 s plovili, ki plujejo pod zastavo Belgije 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema 
Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiške politike (1) in zlasti člena 36(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Uredba Sveta (EU) 2016/72 (2) določa kvote za leto 2016. 

(2)  Po podatkih, ki jih je prejela Komisija, se je z ulovi staleža iz Priloge k tej uredbi s plovili, ki plujejo pod zastavo 
države članice iz Priloge ali so v njej registrirana, izčrpala dodeljena kvota za leto 2016. 

(3)  Zato je za navedeni stalež treba prepovedati ribolovne dejavnosti – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Izčrpanje kvote 

Ribolovna kvota za stalež iz Priloge k tej uredbi, ki je bila za leto 2016 dodeljena državi članici iz navedene priloge, 
velja za izčrpano od datuma iz navedene priloge. 

Člen 2 

Prepovedi 

Ribolovne dejavnosti s plovili, ki plujejo pod zastavo države članice iz Priloge k tej uredbi ali so v njej registrirana, so od 
datuma iz navedene priloge prepovedane za stalež iz navedene priloge. Po navedenem datumu je zlasti prepovedano 
obdržati na krovu, premeščati, pretovarjati ali iztovarjati ribe iz navedenega staleža, ki jih ulovijo navedena plovila. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 7. septembra 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
João AGUIAR MACHADO 

Generalni direktor za pomorske zadeve in ribištvo  
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(1) UL L 343, 22.12.2009, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EU) 2016/72 z dne 22. januarja 2016 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2016 za nekatere staleže rib in skupine 

staležev rib, ki se uporabljajo za vode Unije in za ribiška plovila Unije v nekaterih vodah zunaj Unije, ter o spremembi Uredbe (EU) 
2015/104 (UL L 22, 28.1.2016, str. 1). 



PRILOGA 

Št. 16/TQ72 

Država članica Belgija 

Stalež HAD/7X7A34 

Vrsta vahnja (Melanogrammus aeglefinus) 

Cona VIIb-k, VIII, IX in X; vode Unije območja CECAF 34.1.1 

Datum zaprtja 2.7.2016   
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UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1640 

z dne 7. septembra 2016 

o prepovedi ribolova na skušo na območjih VIIIc, IX in X ter v vodah Unije območja 
CECAF 34.1.1 s plovili, ki plujejo pod zastavo Portugalske 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema 
Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiške politike (1) in zlasti člena 36(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Uredba Sveta (EU) 2016/72 (2) določa kvote za leto 2016. 

(2)  Po podatkih, ki jih je prejela Komisija, se je z ulovi staleža iz Priloge k tej uredbi s plovili, ki plujejo pod zastavo 
države članice iz Priloge ali so v njej registrirana, izčrpala dodeljena kvota za leto 2016. 

(3)  Zato je za navedeni stalež treba prepovedati ribolovne dejavnosti – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Izčrpanje kvote 

Ribolovna kvota za stalež iz Priloge k tej uredbi, ki je bila za leto 2016 dodeljena državi članici iz navedene priloge, 
velja za izčrpano od datuma iz navedene priloge. 

Člen 2 

Prepovedi 

Ribolovne dejavnosti s plovili, ki plujejo pod zastavo države članice iz Priloge k tej uredbi ali so v njej registrirana, so od 
datuma iz navedene priloge prepovedane za stalež iz navedene priloge. Po navedenem datumu je zlasti prepovedano 
obdržati na krovu, premeščati, pretovarjati ali iztovarjati ribe iz navedenega staleža, ki jih ulovijo navedena plovila. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 
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(1) UL L 343, 22.12.2009, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EU) 2016/72 z dne 22. januarja 2016 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2016 za nekatere staleže rib in skupine 

staležev rib, ki se uporabljajo za vode Unije in za ribiška plovila Unije v nekaterih vodah zunaj Unije, ter o spremembi Uredbe 
(EU) 2015/104 (UL L 22, 28.1.2016, str. 1). 



Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 7. septembra 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
João AGUIAR MACHADO 

Generalni direktor za pomorske zadeve in ribištvo   

PRILOGA 

Št. 17/TQ72 

Država članica Portugalska 

Stalež MAC/8C3411 

Vrsta skuša (Scomber scombrus) 

Cona VIIIc, IX in X; vode Unije območja CECAF 34.1.1 

Datum zaprtja 1.7.2016   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1641 

z dne 12. septembra 2016 

o dvestodvainpetdeseti spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 o posebnih omejevalnih 
ukrepih za nekatere osebe in subjekte, povezane z organizacijama ISIL (Daiš) in Al-Kaida 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 z dne 27. maja 2002 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe 
in subjekte, povezane z organizacijama ISIL (Daiš) in Al-Kaida (1), ter zlasti člena 7(1)(a) in člena 7a(5) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 navaja osebe, skupine in subjekte, ki jih zadeva zamrznitev sredstev in 
gospodarskih virov iz navedene uredbe. 

(2)  Odbor za sankcije Varnostnega sveta Združenih narodov je 6. septembra 2016 sklenil spremeniti en vnos na 
seznamu oseb, skupin in subjektov, za katere bi morala veljati zamrznitev sredstev in gospodarskih virov. 
Prilogo I k Uredbi (ES) št. 881/2002 bi bilo zato treba ustrezno posodobiti – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 12. septembra 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 

Vršilec dolžnosti vodje Službe za instrumente zunanje politike  
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(1) UL L 139, 29.5.2002, str. 9. 



PRILOGA 

V Prilogi I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se vnos: „Tarkhan Ismailovich Gaziev (tudi (a) Ramzan Oduev, (b) Tarkhan 
Isaevich Gaziev, (c) Husan Isaevich Gaziev, (d) Umar Sulimov, (e) Wainakh, (f) Sever, (g) Abu Bilalal, (h) Abu Yasir, (i) Abu 
Asim, (j) Husan). Datum rojstva: 11.11.1965. Kraj rojstva: vas Bugaroy, okrožje Itum-Kalinskiy, Republika Čečenija, 
Ruska federacija. Naslov: (a) Sirska arabska republika (v avgustu 2015), (b) Irak (druga možna lokacija v avgustu 2015). 
Državljanstvo: (ni registriran kot državljan Ruske federacije). Druge informacije: Fotografija je na voljo za vključitev v 
posebno obvestilo Varnostnega sveta Združenih narodov in Interpola. Datum določitve iz člena 7d(2)(i): 2.10.2015.“ 
pod naslovom „Fizične osebe“ nadomesti z naslednjim: 

„Tarkhan Ismailovich Gaziev (izvirni zapis: Тархан Исмаилович Газиев), (tudi (a) Ramzan Oduev (izvirni zapis: Рамзан 
Одуев), (b) Tarkhan Isaevich Gaziev (izvirni zapis: Тархан Исаевич Газиев), (c) Husan Isaevich Gaziev (izvirni zapis: 
Хусан Исаевич Газиев), (d) Umar Sulimov (izvirni zapis: Умар Сулимов), (e) Wainakh (izvirni zapis: Вайнах), (f) Sever 
(izvirni zapis: Север), (g) Abu Bilal (izvirni zapis: Абу-Билал), (h) Abu Yasir (izvirni zapis: Абу Ясир), (i) Abu Asim 
(izvirni zapis: Абу Ясим), (j) Husan (izvirni zapis: Хусан), (k) Ab-Bilal, (l) Abu-Naser). Datum rojstva: 11.11.1965. 
Kraj rojstva: Itum-Kale, okrožje Itum-Kalinskiy, Republika Čečenija, Ruska federacija. Naslov: (a) Sirska arabska 
republika (v avgustu 2015), (b) Irak (druga možna lokacija v avgustu 2015). Državljanstvo: državljan Ruske 
federacije. Druge informacije: fotografija je na voljo za vključitev v posebno obvestilo Varnostnega sveta Združenih 
narodov in Interpola. Datum določitve iz člena 7d(2)(i): 2.10.2015.“  
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1642 

z dne 12. septembra 2016 

o spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 1210/2003 o nekaterih posebnih omejitvah gospodarskih in 
finančnih odnosov z Irakom 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1210/2003 z dne 7. julija 2003 o nekaterih posebnih omejitvah gospodarskih in 
finančnih odnosov z Irakom in razveljavitvi Uredbe (ES) št. 2465/96 (1) ter zlasti člena 11(b) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  V Prilogi III k Uredbi (ES) št. 1210/2003 so našteti javni organi, korporacije in agencije ter fizične in pravne 
osebe, organi in subjekti nekdanje iraške vlade, za katere v skladu z navedeno uredbo velja zamrznitev sredstev in 
gospodarskih virov, ki so se 22. maja 2003 nahajali zunaj Iraka. 

(2)  Odbor za sankcije Varnostnega sveta Združenih narodov je 6. septembra 2016 sklenil s seznama oseb ali 
subjektov, za katere velja zamrznitev sredstev in gospodarskih virov, črtati en subjekt. 

(3)  Prilogo III k Uredbi (ES) št. 1210/2003 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga III k Uredbi (ES) št. 1210/2003 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 12. septembra 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 

Vršilec dolžnosti vodje Službe za instrumente zunanje politike  
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(1) UL L 169, 8.7.2003, str. 6. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo Sveta (EU) št. 131/2011 (UL L 41, 15.2.2011, str. 1). 



PRILOGA 

V Prilogi III k Uredbi (ES) št. 1210/2003 se črta naslednji vnos: 

„109.  SOUTH REFINERIES COMPANY. Address: Basra, Iraq.“  
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1643 

z dne 12. septembra 2016 

o določitvi standardnih uvoznih vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in 
zelenjave 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi 
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, 
(ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (1), 

ob upoštevanju Izvedbene uredbe Komisije (EU) št. 543/2011 z dne 7. junija 2011 o določitvi podrobnih pravil za 
uporabo Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 za sektorja sadja in zelenjave ter predelanega sadja in zelenjave (2) ter zlasti 
člena 136(1) Izvedbene uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Izvedbena uredba (EU) št. 543/2011 na podlagi izida večstranskih trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga 
določa merila, po katerih Komisija določi standardne vrednosti za uvoz iz tretjih držav za proizvode in obdobja 
iz dela A Priloge XVI k tej uredbi. 

(2)  Standardna uvozna vrednost se izračuna vsak delovni dan v skladu s členom 136(1) Izvedbene uredbe 
(EU) št. 543/2011 ob upoštevanju spremenljivih dnevnih podatkov. Zato bi morala ta uredba začeti veljati na dan 
objave v Uradnem listu Evropske unije – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Standardne uvozne vrednosti iz člena 136 Izvedbene uredbe (EU) št. 543/2011 so določene v Prilogi k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 12. septembra 2016 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
Jerzy PLEWA 

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja  
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(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671. 
(2) UL L 157, 15.6.2011, str. 1. 



PRILOGA 

Standardne uvozne vrednosti za določitev uvozne cene za nekatere vrste sadja in zelenjave 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Oznaka tretje države (1) Standardna uvozna vrednost 

0702 00 00 MA  171,2 

ZZ  171,2 

0707 00 05 TR  121,6 

ZZ  121,6 

0709 93 10 TR  134,3 

ZZ  134,3 

0805 50 10 AR  156,1 

CL  135,8 

EG  94,4 

TR  130,1 

UY  142,6 

ZA  148,0 

ZZ  134,5 

0806 10 10 TR  127,4 

ZZ  127,4 

0808 10 80 AR  113,6 

BR  102,8 

CL  140,2 

NZ  134,9 

US  179,7 

ZA  97,3 

ZZ  128,1 

0808 30 90 AR  93,2 

CL  101,2 

TR  137,7 

ZA  121,7 

ZZ  113,5 

0809 30 10, 0809 30 90 TR  128,7 

ZZ  128,7 

0809 40 05 TR  216,0 

ZZ  216,0 

(1)  Nomenklatura držav, določena v Uredbi Komisije (EU) št. 1106/2012 z dne 27. novembra 2012 o izvajanju Uredbe (ES) 
št. 471/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o statistiki Skupnosti o zunanji trgovini z državami nečlanicami v zvezi s posodablja­
njem nomenklature držav in ozemelj (UL L 328, 28.11.2012, str. 7). Oznaka „ZZ“ predstavlja „druga porekla“.  
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